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green, blue, brown colours because they often see snow, evergreen trees, and
water.
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HAIIMOHAJILHO-KYJIbTYPHAS CIIELM®UKA
®PA3EOQJOTM3MOB C KOMIIOHEHTOM,
OBO3HAYAIOIIAM JIEHEKHBIE EJWHUIIG,
B PYCCKOM M AHTJIMICKOM SI3BIKAX

B. B. CemnonuyeBa Cmyoenmka,
E. H. CokosoBa Hoxmop ¢unonocuueckux nayx, ooyenm,
Tromenckuii 2ocyoapcmeenmbiii
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Summary. The article is devoted to the comparative analysis of phraseological units with a
component denoting the names of monetary units in Russian and English. Considered their
structural and semantic specifics and ways of representing national and cultural symbols.
Keywords: linguistic world picture; phraseological system; phraseological coherence; phra-
seological unit definition; the carrier of phraseological language.

B Hacrosiiee Bpemsi B JTMHTBHCTHYECKOW HayKe BCE OOJNBIIYIO TMOIMYJISIP-
HOCTb NMPUOOPETAET TAKOE HAMNpaBJICHHE, KAaK CPABHUTEIBHBIN aHAINU3 S3BIKOBBIX
CHUCTEM, MTO3BOJISIIOIIUI MPOCIEIUTH CXOACTBA U PA3IMYMS MUPOBOCIIPUATHUS TEX
WIM UHBIX HAPOAOB HE TOJBKO B SA3BIKOBOM AaCIIEKTE, HO U B YaCTU KYJIbTYPHI,
Tpaauiui, uctopuu u OpiTa. Gpazeosornueckuii PoHI KaKIOTO SA3bIKA SBIISICT-
Cs1 CBOCOOPA3HBIM U IIEHHBIM MCTOYHUKOM 3HAaHHUM O KYJIbType Hapoja, ero Io-
BEJICHYECKUX OCOOCHHOCTSAX, MOpPaJbHO-ITHYECKHUX, JTyXOBHO-HPABCTBEHHBIX
HOpMax, UCTOPUH, TPAAULUAX, MUPOIIOHUMAHUN, MEHTAIUTETE U MUPOBO33peE-
HUU. IMEHHO MOATOMY M3Yy4Y€HHE TaKUX S3BIKOBBIX KOMIIOHEHTOB, Kak (hpazeo-
JIOTUYECKUE E€IUHULBI, SBISICTCS AKTyaJlbHbIM HAIPABICHUEM B COBPEMEHHOM
JMHTBUCTUYECKOHN Hayke [4, c. 227].

B pamkax wu3y4yeHHs JTMHTBOKYJIBTYPOJOTMYECKOTO HACIEOUS HHTEPECHO
Ha0II0/1aTh, KaK JICHBI'U U3 YHUBEPCAILHOI'O Mepuja IIEHHOCTH, U3 CIIOCOOHO-
CTH OBITh COIOCTABHMBIM B IIeHE U JaXKe YPaBHUBATH BEIIIHM, CTAaB KOMIIOHEHTOM
(dbpazeonorumMa, MOJy4IM CIIOCOOHOCTh OIICHHMBATh HEMaTepUalibHbIe OO0BEK-
TBI, CTOUMOCTb KOTOPBIX MOXXET OBITh BBIpaKCHA TOIBKO METa(pOPHUECKHU: 3d-
pbleamb MAIaHm 8 3eMi0, Mpuoyams cpeopPeHuUKos.
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®dpazeonoru3mMel — 3T0 (PUKCUPOBAHHBIE CJIOBOCOUETAHUS, €IUHBIC B CMBIC-
J0BOoM oTHomeHnrd. O0pa3Ho (Gpa3eonoru3M MOKHO CPaBHHTH ¢ HEKHMM MeXa-
HU3MOM, KOTOPBIM HE MOXKET (DYHKIIMOHHUPOBATH B SI3BIKE, €CIIM HE XBaTaeT «Jle-
Taau» B BUJE ciaoBa. Opa3eosioru3M Hemb3sl «pa3ouparhy Ha 4acTH, MEHSITh UX
MECTaMH WM CaMOCTOSATEIIBHO JOOABIATh KaKHE-TO KOMIIOHEHTHI. Mamoma —
ATOT TOT € (Ppa3eoyioru3M, HO TOJIBKO C HAIIMOHAJIBHBIM KOJIOPUTOM, TOHST-
HBIN, B OOJILIIIMHCTBE CBOEM, KUTEJISM OMPEICICHHON CTpaHBbI.

CymiecTByeT HEKOTOpasi HEOAHO3HAUYHOCTh B ONPEICIICHUH (Ppa3eoIoruu,
«IIAPOKOE» U «y3KOe» €€ IMOHMMaHue, crenuduueckas TPaKTOBKA TEpMHUHA
«anromay. B mienom dpazeosioru3M XapakTepu3yroT KaKk COUETaHHUE CIIOB C «IIe-
PEHOCHBIM 3HAYE€HHUEM», KaK YCTOMUYHMBOE CIIOBOCOUYETAHUE C «MIUOMATUUECKUM
3HAYCHUEM», KaK «yCcTOHIuBYI0 (Gpa3y». Bo ppaseonoruzme HaxomsaT CBOC BHI-
paxxeHne 00pa3HOCTb, METapOPUYHOCTh, OAKCIPECCHBHO-3MOIMOHAIBHYIO
OKpacka, HAIlMOHAJIbHBIN KOJIOPHT.

OcHOBaHMSAMHU IS CEMaHTHYECKOH crerudukanuu (Hpa3eoIoruIecKux
equnull (OE) ¢ komnmoHeHTOM, 0003HAYAIOIIUM Ha3BaHUS JICHEKHBIX €IUHMUII, B
PYCCKOM M aHTJIMMCKOM SI3bIKAX MOTYT CIYKUTh: 1) XapakTep OTHOLICHUSI KOM-
MOHEHTOB 0003HAYAIONIUX Ha3BaHWE JCHEXKHBIX €IUHUI] K JEeUCTBUTEILHOCTH;
2) HAJIMYME W XapaKTep CBA3W MPEIAMETHOTO 3HAUEHUS KOMIIOHEHTa 0003Haya-
IOIIETO Ha3BaHUE JICHS)KHBIX CAMHUII, C MPESIMETHBIM 3HAaUeHUEM (Dpa3eoiorus-
Ma; 3) HaJIu4Yue B COCTaBe 3HaueHUs (hpa3eoyioru3mMa acCOlMATUBHOIO KOMIIO-
HEeHTa 0003HAYaIOIIMX Ha3BaHWE JIeHEKHbIX equuuil [1, c. 117].

OnuieM MpecTaBICHUs, CBSI3aHHBIE ¢ KOHIETITOM «JICHBI'U» B PYCCKOM
SI3IKOBOM CO3HAHHH, UCIIONB3Ysl MaTepUall YCTOMYUBBIX €IUHUI] PYCCKOTO SI3bI-
Ka. Pycckoe clioBo «komeika» MHUPOKO pacpOCTPAHUIIOCh U HE YTPATUIIO CBOE-
ro 3HAYEHUS U MO CeU JIeHb, YTO MOATBEPKAACTCS aKTUBHBIM HCIIOJIb30BaHUEM
JTaHHOK Jekcembl BO (paszeonoruu. IlpuBeném mpumepsl Gpa3eooru3MoOB C
JTAHHOM JIGKCUYECKOW eIUHMIIEH: Koneeuxa pyoib Oepedcém, a pyoaux 20108y
cmepedxcém,; KONeeuHou Xumpocmu epoul YeHda, Opoxcams HAO Kaicoou Koneli-
KOll, Konetka 0603 20HUmM, Koneuka K Koneike — NpodCuseém u cemelxd, 3a Ko-
neuKy Kanapeuky, u umoowl neia 6acom (0 HEBBIMOIHUMBIX TPEOOBAHUAX) U .

AHaJIM3 TOCIIOBHI] ITOKA3bIBACT, YTO Y OOJBITHHCTBA POCCHUSH, BUIUMO, B
cuiy ux 0emHocTH C(HOPMHUPOBATIOCH HETATUBHOE OTHOIIIEHHE K OorarcTBy. O0-
JajaHue *Ke OONbIIUMU CPECTBAaMU ObUIO HETUITUYHBIM, HEYCTOMYHUBBIM COCTO-
STHUEM, Yy JIFOJIEH C JOCTaTKOM HE YCIIeNId CIOXKHUTHCS MPABWIbHBIC TPAJAUIIMN U
HOPMaJIbHOE OTHOIIEHHUE K COOCTBEHHBIM JIEHbIaM, MOTOMY TaK YaCTOTHBI OT-
pUIaTeNbHBIC KOHHOTAIMK y €AWHUI], 0003HAYAIONMUX OOJbIINE IEHbIH (OoraT-
CTBO). DTa TEHJCHIIUS OTPUIATEIHLHOTO OLICHUBAHUSI OOJIBIINX JICHET U TeX, KTO
YMMH BIIQJICET, COXpAaHWIACh U B KOHIE XX — Hadanme XXI B., 0 4eM CBUAETENb-
CTBYIOT, HAIIPUMEP, MHOTOYUCIICHHBIE aHEKIOTHI O «HOBBIX PYCCKHUX).

AHaJIN3 CEMaHTUYECKUX CBOMCTB (Ppa3eooru3MoB, ¢ JICKCUUECKUM 3Have-
HUEM JICHEKHBIX €IWHMUII, T0Ka3aJl OTPUIATEILHOE OTHOILIEHUE PYCCKOr0 Hapo-
Jla K JICHbI'aM M JICHS)KHBIM OTHOIIIEHUSM, OCOOCHHO €CITU ATO MeJIKasi, pa3MeH-
Hast MOHeTa. Tak Kak mpeo0samaroriee OOMBITUHCTBO TAKUX JIGKCEM XapaKTepu-
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3YIOT MaTepUalibHOE MOJIOKEHUE YEIOBEKa, MEPKAHTUIBLHOCTh: pabomams 3a
2pouit, exams 3a ONUHHBIM pYyOiemM CO 3HAUCHUEM «eXaTh 32 OOJIBIITUM U JICTKHM
3apabOTKOMY.

KonHoTatuBHbBIE NpUpalieHusi OTACIbHBIX JIGKCHYECKUX E€AWHUII, Ha3bl-
BAIOUIUX JEHBbIU, MOJABEPTAIUCh 3HAUUTEIIbHBIM U3MEHEHUSAM: TaK, HOMUHALIUH
«ThICSYa pyoOIIel», «CcTo pyOseil» H3Ha4YalbHO O3HAYaJIM OYEHb MHOIO JECHET.
[TocTeneHHO «ThICSIYa» U3 pa3psia JTOpPOrMX U PEAKUX NEepeluia B pa3psa da-
CTOTHBIX W JAeméBbiX. C HayajioM JEHOMHMHAIIMM JIEKCEMa «ThIcAua pPyOJiei»
cTaja 03HauyaTh HUYTOXXHO MaJIEHbKYIO0 CyMMYy. B cO3HaHUM HOCUTENel pycCKo-
ro si3blKa MPOU301LIa KBAHTUTATUBHAS JA€BaJIbBAllUsl IOHITUN «THICAYA», «CTOM.
Buaumo, MOXXHO Tpejfcka3aTh HEKOTOPOE yCTapeBaHHME MCIIOJIb30BAHMS ITHX
enuHUI] BO ¢pa3eosioru3Max u MOCIOBUIAX, HanpuMep: «He umeti cmo pyoaet,
a umeti cmo opyzei» [2, ¢. 108].

[Ipoananm3npoBaHHBI MAaTEPUA OKA3AJI, YTO PYCCKUA MEHTAIUTET BhI-
pabotan oco0oe OTHOIIEHUE K JIeHbraM. HalmoHabHO-KyIbTypHas crieruduka
O0COOEHHO HATJISITHO TIPOSIBIIsiETCS] B MeTadOpUIECKON perpe3eHTallud KOHIIETITa
«I€HbTM», & TAKKE B OLICHOUHBIX XapaKTEPUCTUKAX.

Curyarusi, CIOKUBIIASICA B XOJ€ MCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS AHIJIOSA3BIYU-
HOro o011ecTBa, BO MHOI'OM HHAS.

KoMITIOHEHT «1eHbIrn» B aHIIIMMCKOW U aMEPUKAHCKOM KapTUHE MUpPAa, TaK
e KaK U B PYCCKOM, BKJIIOUAET pa3Hble HAMMEHOBAHUS JICHE)KHBIX €IUHMII, Cpe-
JI1 KOTOPBIX POJOBBIMU SIBISIFOTCSL «MONEY», a BUJOBBIMU — UX PENPE3CHTAHTHI:
«dollary, «shillingy», «crowny, «penny», «pence», «pound», etc. [5, c. 98].

B anrnuiickoM si3pike 0a30BBIM PENPE3CHTAHT «MONEY» TAKKE SBISIETCS
HEHTpabHBIM M IIUPOKO yrmoTpedutenbHbiM. Hampumep: Blood money (kxpos-
HbIC JICHBIH); bIN Money (kapMaHHBIC JAeHBIH); Short money (kpaTkocpOYHBIH
3aeM); foken money (6eronnsie nenwbru); muck and money go together (6orat-
CTBO MOXXHO HaXWUTh TOJIBKO HEUECTHBIM MYTEM, Tpsi3b, MEP30CTh, HABO3 W
JCHBIY UAYT BMecTe); hot money (ropsume IeHbIH, JTEHBIH, JOOBITHIC HEUECT-
HBIM TyTEM); money is the root of all evil (nerbru — KopeHs Bcero 31a).

YnorpebiieHre pa3InuHbIX PENPE3CHTAHTOB KOHIIEITA «JICHHI'M» BO ¢pa-
3€0JI0TM3MaxX CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO B SI3BIKOBOM CO3HAHWUU HOCHUTEIEH
AHTJIMHACKOrO SI3bIKA 3aKPENUJICS 1ENbIi OJIOK KOHHOTATMBHBIX MPHUPAIICHUN
TIOHATHS «JICHBIM»: JIEHI'M — 30J10TO, OorarcTBo (the golden eggs, coin (mint)
money, the golden calf), nensru — yaoBosnsctBue (Money is pleasure, enjoy the
money), neHbI'u — cuita, Biacth (Money reign the world, money is power), neHb-
ru — oomad (fly a kite; spin money) u mp.

WTak, B S36IKOBOM CO3HAHUU HAIIMM TU €IMHULIBI PUOOPETU CaMOCTOS-
TEJIbHBIA KOHHOTAaTUBHBIN CTAaTYC, KOTOPBIM COXPAHAETCA U MOCIIE TOro, KaKk Mc-
4e3al0T peaii, HOMUHUPOBAHHBIE STUMHU €AMHUIIAMHU.

Takum oOpa3om, Ha OCHOBE MCCIIeIOBaHUs (HPa3eoIorHueckoro Marepua-
Ja MOXXHO 3aKJIIOYUTh, YTO B 3alaJHON KYJIbType (AHIJIOS3bIYHOM) KOHLIEIT
«1eHbru» (POpMUPYET CETKY KOOpJMUHAT, KOTOpas, HAKIaJbIBasiCh Ha KapTHUHY
MHpa YWICHOB IUBWIM30BAHHOTO COILIMYMa, OPTaHU3YEeT W HAIpaBIISIET Meplen-
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U0 MHOTUX MaTe€pUaIbHBbIX OObEKTOB, @ MHOT/Ia U SIBJICHUH TYXOBHOM KYJIbTY-
PBI, TOrJa KaK B PYCCKOW KYJIbTYpPE JAHHBIM KOHIIENT, XOTSA U SBISAETCA OJHUM
U3 LEHTPaIbHBIX, HE UMEET CTOJIb Pa3BEPHYTON pernpe3eHTaluu B chepe MeTa-
(dopryeckoil HOMHHAIIMU TMPEAMETOB U SIBJICHUA MaTE€pUAIbHOW U JTyXOBHOMU
Ku3HU [ 3, c. 20].

JIuHrBUCTHYECKUI aHamu3 (ppa3eooru3MOB U IPYruxX yCTOMYUBBIX €1U-
HUL (IIOCIIOBHUL, IMOTOBOPOK, MAaJbIX NPELEIEHTHBIX TEKCTOB) HAET BO3MOXK-
HOCTb OOBEKTHUBHO YCTAaHOBUTH HEKOTOPBIE LIEHHOCTHBIE MPUOPUTETHI U3ydae-
MOI KYJbTYpbI, BBIIBUTH OCOOCHHOCTH HALMOHAIBHOIO XapakTepa TOro WU
MHOr0 Hapoza. Takoro pojaa e€AMHMIIBI aHaIu3a MOKa3bIBalOT yke cPopMHUpO-
BAHHYIO SI3BIKOBYIO KapPTHHY MHUPA, B KOTOPOM KOHIENT «IEHBIM MPEACTABIISET
co00¥1 3HAYUMBIN (PparMeHrT.
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